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AnHotamusi: Crarbs NOCBSIIEHA aHAIN3Y SI3EIKOBOM penpe3eHTaly 1 (PyHKIHOHAIBHBIX 0COOCHHOCTEH MeTahOpHIeCKIX
KOMILIEKCOB cMepmb M O8udiceHue B HEMELKOSI3BIYHOM POMaHHOM JHCKypce. MarepranoM HCCIIEMOBAHHS IOCITY KU
pomaH coBpemeHHoro Hemenkoro nucarens Janmans Kensmana Tyll (2017 1), repoeM KOTOPOTO SBISETCS TOMEIEHHBIN
B nmanmmadt TpuanartuneTHedl BOWHBI M3BECTHBIH MEPCOHAXX HEMEIKHX IO3HECPEIHEBEKOBBIX JIETeHM, Opoisra
u aptuct Twuis VYineHmmurens. AKTyaJbHOCTH OOYCJIOBJI€HAa OTCYTCTBHEM CHCTEMHBIX HCCIIEIOBAHMA pPOMAaHHOM
MeTaopbl U ee TIIABSHCTBYIOLICH POJIM B MPOIECCE CMBICIOMOPOKACHHUS B XyIOXKECTBEHHON MpO3e HOBOTO pyOexa
BEKOB. B mcciienoBanny nenonbs3yeTcs HHTErpalibHbINA TOAXO0/] K paccMaTprBaeMoii mpodieme. VicxomHoi TeopeTnaecKoit
MIOCBUIKOM SIBISIETCSl TPU3HAHHE BECOMOCTH KOTHHTHUBHOTO IOTEHNHMaNa MeTadopbl, peaan3yeMoro B MpOLEcCe
Xy/I0)KECTBEHHOTO TO3HaHUs. B pesynbrare oOHapykeHO, YTO MeTa(opUUECKUi KOMIUIEKC cMepmb BOILUIOLIAETCS
J. KenmbMaHOM B TEKCTE B OCIIEA0BATEIHLHOCTH 00Pa3HBIX PAIOB, CO3/IAI0IINX META(OPUIECKYIO CBSA3b MEK/TY IPUXOOM
MpEeIBECTHUKA CMepTH TWUIs YJICHIINHTENS M HACTYIUIeHHeM BOWHBL ABTOp mpemyaraeT paccMaTpHUBaTh IPOIECC
(opmupoBanus MeTaOpHUIECKOr0 KOMIUIEKCA O8uUdiceHue B CEPUU TEKCTOBBIX (PparMeHTOB, CO3AAHHBIX C y4acTHEM
IJIaroJIOB C CEMaHTUKOM JBMKEHUSI, CHCTEMbI TPOCTPAHCTBEHHBIX MPEIOTOB U HAPEUHii CO 3HAUCHHEM ITOBTOPSIEMOCTH
nevicteusa. Ilpm XxapakTepucTHKe PHTMHYECKONH CHEHU(HKHA HCCIEAYEeMOTO POMAaHHOTO TEKCTa OTMEYAETCS, HUTO
OCHOBHBIM HCIIOJIb3YCMbBIM I[ Kensmanom METOJAOM HABJISICTCA ONpaBAaHHUEC PUTMHUYCCKOTO OXUIAAHUA. Purm Tekcra
COINIACYeTCs ¢ KOHIENITYaJIbHBIM TAaHIIEM ITIABHOTO I'eposi IOCPEACTBOM CYObEKTHBHO PAHKMPOBAHHBIX I'paJlalliOHHBIX
PSIOB C BOCXOAAIINM TIPHPALICHUEM CEMAaHTHYECKOH M AMONMOHAIBLHO-3KCIIPECCUBHON 3HAYMMOCTH, OTPEAEIISIOIINX
aBTOPCKYIO MojianbHOCTh. Mccnenyemble MeTtadopuyeckue KOMIUIEKCHI cMepmb W OgudiceHue 00NagaroT B pOMaHe
. Kenbmana npoenocmuueckoti 1 komnosuyuonnou QyHKiusiMu. [lomydeHHbIe pe3yabTaThl yTOUHSIOT XapaKTepHCTHKH
MetadopmaHocTH pomaHa Tyll, o6o3Hauas B qanpHeieM He0OXOAMMOCTD HCCIIEIOBAaHIS MeTa(hOPHIECKUX KOMITJIEKCOB,
BXOZSIIMX B COCTAaB [IEHTPAIbHONH pOMaHHON MeTa(ophl Kak Ba)KHOW KaTerOpUH HOBEHIIel HEMEIKON JINTepaTyphl.
KimoueBbie cioBa: [lanuone KenbMmaH; cOBpeMEHHBI HEMENKOS3BIYHBIN pomaH; Tumae YineHmmurens; poMaHHas
Metaopa; MeTaQOpUIECKUil KOMIUIEKC, PUTMUYECKasl OpPraHM3alys TEKCTa; CEMAaHTHKA IBIIKEHUS, NPEHECICHTHbIE
UMEHa; Perpe3eHTaIHs.
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Abstract: The article is devoted to the analysis of the linguistic representation and functional features of the metaphorical
complexes death and movement in the German-language novel discourse. The research was based on the novel «Tyll»
(2017) written by the modern German writer D. Kehlmann. The novel tells about the character of German medieval
legends Till Eulenspiegel portrayed as vagabond and artist, placed in the landscape of the Thirty Years’ War. The relevance
of the research is due to the lack of systematic studies of the novel metaphor and its dominant role in the process of
meaning generation in literary texts at the «new turn of the century». The author used an integral approach to the problem
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under study. The initial theoretical premise of the study is the recognition of the serious cognitive potential of metaphor,
realized in the process of artistic cognition. As a result of the research, it was found that the metaphorical complex death
is embodied by D. Kehlmann in the novel by sequence of figurative rows that create a metaphorical connection between
the arrival of the harbinger of death Till Eulenspiegel and the onset of War. The author suggests considering the process of
formation of the metaphorical complex movement in a series of text fragments created with the participation of verbs with
semantics of movement, spatial prepositions and adverbs of repetition. Attempting to characterize the rhythmic specificity
of the novel text under study, the author comes to the conclusion that the main method used by D. Kehlmann is justification
of rhythmic expectation. The rhythm of the text is consistent with the conceptual dance of the main character through
subjectively ranged gradation rows with an ascending increment of semantic and emotionally expressive significance,
which determine the author’s modality. Metaphorical complexes death and movement have prognostic and compositional
functions. The results obtained confirm the metaphoricity of the novel under study and the necessity to analyze other
metaphorical complexes as part of the central novel metaphor as an important category of modern German literature.
Key words: Daniel Kehlmann; modern German novel; Till Eulenspiegel; novel metaphor; metaphorical complex; rhythm;
semantics of movement, precedent names; representation.
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Beenenne

C cepeamapl XX Beka HaydHas IMpoOiieMarnka
coepsl u3ydeHuss MeTtadopsl OTMEUEHa OTKa3oM OT
WCKITIOUYNTENBHO PUTOPHUYECKUX M CTHIIUCTHYECKHUX
MTO3UIINH, B KOTOPOH MPEBaTUPOBAIN aHAIH3 U OLICH-
Ka MeTa(opbl KaK MOTHYECKOTO0 00pa30BaHUsl, U IPH-
3HaHHEM TOTO, 4TO MeTadopy ClIeAyeT M3ydaTh Kak
KOTHUTHBHBI MEXaHW3M, CBS3aHHEIN C MpoIeccaMu
YeJIOBEYECKOTO MbIUIeHus [ApyTtioHoBa 1990]. Me-
taopa KaK 3HAUNMBINA PUHIIHAIT CMBICIIOTIOPOXK IEHUS
o0pasyeT, COrIacHO JaHHOMY TOIXOAY, BAXKHOE YCIIO-
BHE CYyIIECTBOBaHMA A3bIKa. KOTHUTHBHBIN MOTEHIH-
aJI TOJTY9rJI ONTMCaHNE B TEOPETHIEeCKOe 000CHOBaHHE
B Tpynax JIx. Jlakodda, M. JlxkoHcoHa, A. Puuapaca,
M. biaka, O. Kaccupepa u ap. OcoOblii BKiIa B H3y-
YeHHE SI3BIKOBOW MeTadopbl BHECIH OTEUECTBEHHBIE
yuensle H.J[. ApytionoBa, B.H. Tenus, B.I'. T'ax u np.

B kadecTBe HOBOTO THIA MOTU(PHKAIUN POMaH-
HOU (OPMBI, MOJIEITUPYIOIIETO S/Ipa XYI0KECTBEHHO-
ro mpousBelcHUsT MeTadopa paccMaTpuBallach OTe-
YeCTBEHHBEIMU HccnenoBaresiMu B.A. TlecTtepeBsim,
B.J. JuenpossiM, 3.H. [llepsixoBoii u ap. B Hacros-
iee BpeMsi ucciieJoBaHMst MeTadopbl 0OPETAIOT MEXK-
TUCIMIIMHAPHBIA XapakTep, YTO BO3MOXHO TOJIBKO
IIPH YCIIOBUH, YTO «MeTadopa TPOHMU3BIBAET BCHO
Hallly IOBCETHEBHYIO KU3Hb U TPOSIBISETCS HE TOJb-
KO B SI3BIKE, HO ¥ B MBINIICHUH U neficTBum» [Jlakodd,
Hoxoncon 1990, c. 387].

KoruutueHyto cneunduxky meradopsl MoapoOHO
ommcan JXX. XKenert, paccMoTpeB B MeTadope «Hau-
Jydilee BhIpakeHHE ITyOMHHOTO BUICHHMS BelIeH, HE
OCTAHABIMBAIOIIETOCA HAa UX BHEUIHOCTH W TPOHH-
Karomiero B ux ‘“‘cymHocts’’» [JKenerr 1998, c. 80].
HeiicTBuTensHO, MeTadopa Mo3BOJISIET OOHAPYKUTH U
BBIPA3UTh TOPa3o 0osee TIyOOKHE CBSI3U U CMBICITEI, —
TO, YTO HEBO3MOXKHO 3a()MKCHPOBaTh, HE HCIIONB3YS
MeTadopy Kak KOTHUTHBHBIM HHCTPYMEHT.

OnuceiBasi yHUKAIBHOCTH YEJIOBEYECKOTO MBIIIIJIe-
Hus, XK. JKeHeTT BBOIUT aHAJIOTHIO C TTAIMMIICECTOM,
B KOTOPOM «CMEIIMBAaeTCs M HaKIabIBae€TCA JIpyr Ha
IpyTa HECKOJIBKO (UTYp M CMBICIIOB, KOTOPBIE IPH-

CYTCTBYIOT BCE Cpa3y M KOTOpbIe BO3MOXKHO pacing-
poBaTh TOJIBKO B WX COBOKyMHOCTH» [JKenert 1998,
c. 102].

WNmenno B CHOCO6HOCTI/I OXBaTbiBaTb C€IAHWHOC
[EeJIoe MEPEIUICTCHHBIX MEXy COOOK U JIOTIOHS-
IOIIUX JIPYT JpyTra CMBICIIOB 3aKJII04eHa 0COOCHHOCTD
MeTadopbl. C MOMOIIBIO «Uyla aHaIOTHH» MeTado-
pa BBLIEINSACT CYNIHOCTD AUCTAHIIMPOBAHHBIX BEIICH U
cONMKaeT YCHIMBAIOIIUE APYT Apyra KOHTPACTHI.

Takue cioxHBIE MeTapOPHUYECKHE CTPYKTYPHI,
B KOTOPBIX MeTadopa MpoJoIKaeT CBOC pa3BUTHE Ha
NPOTSDKEHUH BCETO MPOU3BEICHUS M TPHOOpETaeT BCe
Ooiee Ooraroe KOHTEKCTyajdbHOE HAIIOJHEHHE, aK-
KyMYJIHPYs TOPOXKIAIOIINE e 00pasHbIe psAbl, 000-
3HAUaIOTCAd B JaHHOM HCCIEIOBAaHUU KaK Memago-
pudeckue Komniekcol. B cBOIO ouepeb, OHH HAXOST
SI3BIKOBYIO PEMPE3CHTAIMIO B UCTIONB3yEeMOM Mmucare-
JIEM LIMPOKOU MAJIUTPE A3BIKOBBIX CPENCTB.

OcHoBHaA YacTh

B KoHTekcTe JMHTBUCTHUECKOTO H3YYEHHUS Xy-
JIO)KECTBEHHOW pealu3alid M SA3BIKOBOM perpe-
3eHTallUd POMaHHOH MeTadopsl OCOOBI HHTEpec
MPEACTaBNIAIOT TMPO3aNueCKHe MPOU3BEACHUS IIO-
MYJIAPHOTO COBPEMEHHOIO HEMEIKO-aBCTPHUIICKOTO
nycarensi, xKypHanucta W kputuka Janmsnsa Kenb-
mana (Daniel Kehlmann, geb. 1975). [NonyuuBmmii
OT JINTEPaTypHBIX KPUTHKOB IPO3BHIIE «HEMELKUI
ByHJepkuH», [I. KenpbmaH ctam aBTOpOM BTOPOTIO
CaMoro TPOJIaBaEMOT0 pPOMaHa Ha HEMEIIKOM S3bIKE
B mocneBoeHHbI nepuoy (Die Vermessung der Welt,
2005), MHOTOKpaTHBIM JIaypeaToM MEeXAYyHapOIHBIX
npemuii, B yactHocTu npemun Kanmuna (2005), mpe-
muu I'enpuxa Kneiicra (2006), npemun Tomaca Man-
Ha (2008),) u npemun uM. Jlronsura bepue (2024).

B coBpeMeHHBIX UCCIIEI0BAaHMIX SIUHOLYIITHO OT-
MeuaeTcs 0oNbIIoN MeTadopuieckuii MOTEHINA PO-
maHoB Kenbpmana [Cynapesa 2022; HoBukosa 2023].
MarepuanoM Al HUCCIIENOBaHUSA MeTadOpPUUECKUX
KOMILJIEKCOB MOCIYXHI u3gaHHbI B 2017 romy po-
Mman Kenbmana Tyll, koTopslii cpasy 3aBoeBa JiloOOBb
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YUTaTeNed W TPOMKYIO TOXBally KPUTHKOB, a TaKKe
BOLIEJI B HIOPT-IUCT MexayHapogHol bykepoBckoit
npemun 2020 roga.

3HameHaTenpHas (QuUrypa HEMenKoro (oIbKIopa,
Opomsra u Tyt Twis YieHIINUTe b B OJHOUMEH-
HoM pomane J[. Kenpmana Tyll momenien aBTopoM kak
[JIaBHBIN repoil B caMblil HEHTp BUXps TpuanaruieT-
Helt BoiHBI (1618—1648 rT.). Xopomo M3BECTHBIN C
XIV=XV BB., NpeANONOKUTEIIbHO UMEIOINUNA peab-
HBIA UCTOPUYECKUH MPOTOTHUI M OOBIYHO paccMaTpH-
BaeMbIii B KaueCTBE THUIIMYHOTO reposi rpyboro gapca
[Schweissinger 2019, p. 138], Twmute B mpoze Keib-
MaHa oOpeTaeT HEKJIACCUYeCKHH Asi Hero oOpas —
OH CTaHOBHTCSI OECCMEPTHBIM apTHCTOM, KOBapHBIM
TPHUKCTEPOM, KOPOJIEBCKAM IIIyTOM, HOCHTEIEM IITy-
OWHHOTO 3HaHMS U IpeaBecTHHKOM CMmepTu. B n3Bect-
HBIX JINTEPATYPHBIX MCTOYHWKAX, B KOTOPBIX THILIb
VYieHmmurens Tak WIM UHa4Ye YIOMUHAETCS, B 4acT-
HOCTH B IJIaBHOM — B HapOJHOH KHuTe Ein kurtzweilig
lesen von Dyl Ulenspiegel (1510/1511), oH HE cBsI3aH
¢ Tpunuarunernet BoiiHou. [Tomemast Tumis B 4yx-
IYI0 €My IIKaITy BPEMEHH, B CEPALIEBUHY OJHOTO U3
CaMBIX KPOBaBbIX W OMYCTONIMTEIHHBIX KOH(IUKTOB
YeloBeuecTBa, KenbMaH XyJ0KECTBEHHO OCMBICIIS-
€T KaTeropHuu >KU3HU M CMEPTH M YIOPCTBO apTHCTa
TIepe;T JINIIOM HEeTPEO0MMBIX TPYIHOCTEH.

OTkpsiBarolIas poMaH masa Schuhe npeacTaBis-
€TCS MM3aHCLICHOW, TUIOTHO HACBIIICHHON Merado-
pamu, TIOCIIeNOBaTEIbHOCTh KOTOPHIX JIEMOHCTPHPY-
€T UX TECHYIO B3aUMOCBs3b. Tak, MOsBIAIOLIAsICS B
9TOM TNIaBe TeMa cMepmuy HETIOCPEACTBEHHO CBsI3aHa
C pa3BUTHEM CIOKeTa M BBOIuTCS KembMaHoM B Xofie
(dopmupoBaHus aHA(OPUYHOTO OTHOIICHUS MEXKAY
npuxogoM Tuinsg YieHmmnurens B JOCENE MUPHYIO
JEPEBHIO U IpuxoAoM B Hee Boitubl: Der Krieg war
bisher nicht zu uns gekommen. / Tyll ist gekommen.

OcHoBHOE 3HaueHHWE Iaroia kommen B COBpe-
MEHHOM HEMEIIKOM S3bIKE OTpENeIeHO Kak sich auf
ein Ziel hin bewegen [und dorthin gelangen] (Duden).
Kommen He SBNS€TCSI 9aCTOTHBIM TJIarOJIOM B CBSI3KE
C CYIIECTBUTEIbHBIM Krieg Kak HOCUTEIeM IeHCTBNS,
CHUHTAKCHUYECKHU BBIPAKEHHBIM MOAJICKAIINM: es darf
kein Krieg [wieder] kommen; zum Krieg kommen,
es darf nie wieder zum Krieg kommen (Worter und
Wendungen 1992). OxgHako B poMaHe aBTOp HCIOJb-
3yeT MOJUCEMHUYECKYI0 CTPYKTypy Tiarona kommen,
00BEIMHSIONIYIO ero abCTPaKkTHOE U KOHKPETHOE 3Ha-
yeHus. B 3HaueHUn npuwecmeus, npudbvimus, 08u-
J#ceHusl TIIaroll kommen CBS3aH MIMEHHO C BOMHOMH, ee
MpeABeCTHUKAaMH (ITOBCEMECTHO PAaCIpOCTpaHsIeMbIe
B mnepuox Pedopmanuu MOTUTHYECKHE JHCTOBKH
Flugschriften, ¢urypa nukmudeckoro cOopuivka Ha-
noroB Steuereintreiber) u Tunnem VYieHIINHIeTIEM:
Der Krieg war bisher nicht zu uns gekommen. | Zwei-
mal im Jahr kam der Steuereintreiber und schien im-
mer tiberrascht, dass wir noch da waren. | Sogar zu
uns kamen Flugschriften. /| <...> Tyll ist gekommen! /
Und ein gutes Jahr spdter kam der Krieg doch zu uns.
AHaopHYHOE TPENCTaBICHUE TEMbI NPUUECTNEUS
(cyovexm + kommen) pa3pabaTbIBacTCSI aBTOPOM
poMaHa Ha MPOTSHKEHUH LIEJTIOH TNIaBbl U BBIHOCHTCS

B HavyaJbHBIC a03alHbie Qpasbl. [lokazarenbHO yrmo-
TpeOlieHre aBTOPOM Taroia kommen BO BPEMEHHBIX
¢dopmax Plusquamperfekt u Priteritum, akueHTHDY-
Iolllee B KOHTEKCTE POMaHa pa3HUIly B 3HAYCHUAX 3a-
BEPIIEHHOCTH Tporiecca HacTyruieHus BouHbI (Der
Krieg war bisher nicht zu uns gekommen. / Und ein
gutes Jahr spéter kam der Krieg doch zu uns.). O6-
pasys paMOYHYIO KOMIIO3UIIMIO, 3TH BBICKAa3bIBAHUS
OTIMYAIOTCS] HAMYUEM YacTUII doch, oOiiee 3Ha-
YCHHE KOTOPOW «3aKJII0YaeTCs B IPOTHBHUTEIHHOM
KOMTIIOHEHTE (B TIPOTHBOPEYHH JIBYX TOUYECK OTCUETA)»
(Helbig 1998). B mpuBenenHoM (parmeHTe ee uc-
MOJIb30BAaHKUE YKA3bIBAET, UTO O0IIee MOIOKEHHE eI
B JIEpeBHE HE N3MEHMIIOCH, HO BOIHA ce Jice TIPUIILIA,
a ee MPHUXOJl OTMEYECH MOsBICHUEM THlIs.

CBsi3b MKy MPUXOJAOM THIUIS U POKOBBIMU CO-
OBITHSMH TIONTyYaeT BHIPAKEHHE Yepe3 NMIUTHKAIIAIO
burypsl 6ecmuuKa, HECYIIETo IypHBbIC Tpei3HaMe-
HoBaHus. [ToHMMAs, YTO TOJBKO YEJIOBEK HA FPAHUIIS
KU3HU M CMEPTH, TOAOOHBINH Twiumo, MOXeT Ipe-
YyBCTBOBAaTh M IPHU3bIBaTh Oeny, JACpEBEHCKas CTa-
pyxa Jlynsa nmpousnocut npopouectBo: Nur die alte
Luise <...> rief, ob denn keiner verstehe, was er hier
mache. Er beschwire es, er rufe es her!

CoOpITHSI B pOMaHE Pa3bITPHIBAIOTCA HA HCTOPH-
4eckoM (hOHE, PUCYIOIIEM JIOCTATOYHO TPUBHAIBEHYIO
KapTHHY BOCHHOTO BpeMeHH. [loBecTBOBaHUE BeleT-
Cs OT IMCHH KOJUIEKTHMBHOTO Wir (MBI). DTO KUTEIH
MUPHOH OTJAJICHHOW JepeBHH, HaOMIoAaroIue 3a
MPEACTaBICHUEM LMpKa YieHmnurenas. EquHcTBen-
HBIM CBSI3YIOIIMM 3BEHOM MEXKIy KUTEISIMH U apTH-
CTOM SIBJISIETCS JIBEHAJIATHIICTHSS JeBOYKa MapTa,
BBIJIeJIEHHAs caMUM TriieM U3 JIF00ONBITHOM TOJIIEI.

KoMMyHuKaTHBHAS TPOEKIHs, MpeACcTaBIeHHAST
B MCXOJTHOU IJIaB€, BBINISIUT CICAYIONIMM OOpa30oM:
Tyll — Matha — wir, B KOTOpOU wir — MepCOHATBHBIN
Happarop B KOJUIGKTHBHOH ¢opme (cooOmiecTBo),
a Martha — nocpennuk mexay TuuieM u cooOre-
CTBOM JiepeBHH. V3HauaibHO COOOLIECTBO JEPEBHU
HE HaJIeJICHO HACTOSIIUM 20710COM: TIIATOIIbl C CeMaH-
THUKOW PEYM MCIOJIBb3YIOTCS HE C MECTOUMEHHUEM WIr,
a ¢ OE3TMYHBIM €S KaK MOJICKAIINM, Cp.: <...> so rief
es bald von iiberall und mit vielen Stimmen: «Tyll ist
hierly <...>; <...> «Dyll ist gekommen!y, rief es wie-
der an der Strafle und <...> aus den Fenstern und
<...>vom Kirchplatz, auf den nun sein Wagen rollte.
Tonocom nx Hagenser Becendwuiics Tuib, 3acTaB-
TSI TIomOpackIBaTh B BO3AyX Oammaku: Alle lachten
wir und schrien und riefen: «Pass auf!», und: «Duck
dich!», und: «Hier kommt was!».

Coo0miecTBo IEHCTBYET U MBICITUT KaK €IHHOE CY-
[IECTBO, MPOTUBOIMOCTABICHHOE I'€POI0 MO BHYTPEH-
HUM XapaKTEepUCTHKaM, HO HE CIIOCOOHOE YBHJCTh
€r0 UCTUHHYIO CYIIHOCTE: <...> keiner von uns konn-
te tanzen wie sie; <...> und wir begriffen, dass wir nie
solche Menschen sein wiirden; Wir wussten nicht, ob
wir ihn verstanden hatte.

Mapra Bce elie MPUHAUICKHUT COOOIIECTBY JAe-
peBHHU, HO TWiuth TpU3HAET ee, MPOTUBOIOCTABIISIA
XKUTENSIM U TIpupaBHUBas cebe: « Weil du nicht wie
die bisty, sagte Tyll Ulenspiegel. «Du bist wie wiry.
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Ee WCKITIOUNTENBHOCTh TOAYEPKUBACTCS W Uepe3
BHYTPEHHIOIO MEPCIIEKTHBY coolIecTBa: <...> dann
taten wir es, nur Martha nicht. Mapra He BXOIUT B
MIOHSTHSA KOJUIGKTUBHOTO Wir — alle, jeder von uns.
OTBepruyB mNpemioxkeHue THILIS TPUCOSTUHUTHCS
K HEMY, OHa TepsieT CBOI0 YHHKaJIbHOCTh, CTAHOBSICH
HEMPUMETHOW, OpJMHAPHON YacCThIO COO0IIeCTBa 0e3
MpaBa BEIOOPA U aNBTEPHATHUBBI JKU3HEHHOTO Ty TH.

Mapra mepecraeT OBITh TPOBOAHUKOM MEXKIY
TueM u )KUTENSIMH IEPEBHU, YTO 3HAMEHYET CMEHa
[TOBECTBOBATEIILHOM MEPCIICKTUBKL: Also ging sie wie-
der um den Wagen herum und zu den Leuten, die sie
kannte, zu uns. Wir waren jetzt ihr Leben, ein anderes
gab es nicht mehr. Sie setzte sich auf den Boden. Sie
fiihlte sich leer. -> Aber als wir nach oben blickten,
tat sie es auch, denn allen zugleich war uns aufgefal-
len, dass etwas im Himmel hing. IIpuMmedaTenbHO, 9TO
KenbmaHn npusemnsem Maprty, OIyCKaeT ee Ha 3eMIII0
(Sie setzte sich auf den Boden), T. e. muuiaet ee BO3-
MOXHOCTH TPUCOEIUHUTBCS K 0COOOMY TIOJOKEHUIO
Tunns B mpocTpaHCTBE MEXTy HEOOM M 3eMIIei, 4To
MIPUBEJIET B JTAJIBHEHIIIEM K ¢ THOeu.

Taxum 006pa3om, B TEKCTE€ pOMaHa BBICTPAMBAETCS
U pa3BHBAETCS ITOCIENOBATEIBHOCTh OOpa3HBIX psi-
JI0B, CBUICTEIILCTBYIOIUX O (popmupoBanuu MeTado-
Pbl, CBA3aHHOM C TEMOM cmepnib.

B nepBoii mase pomana Twinbs npeacTaBieH Kak
HauboJee NCKYCHBIN, BUPTYO3HBIH, KOBApHBIHN U apTH-
CTHYHBIN MTEPCOHAXK, IMEHHO TaK €T0 BOCHPUHUMAIOT
xutenu nepesHu. [Ipu nepBom ynomunanuu Twis B
pOMaHe ero uMsl IoTajaeT B OIUH PsiJi C IPEIeACHTHBI-
MU UMEHaMHU peajbHBIX UCTOPHUECKUX JTUIHOCTEH —
HeMeUKUM OorocioBoM u uHHLIUaropoM Pedopma-
UK, OIHUM W3 CO37aTeliell HEeMEIKOTO ITUTepaTyp-
Horo si3bika MaprtunoM Jltorepom (vom teuflischen
Martinus Luther zu Wittenberg), mnpeneacHTHBIMH
WMEHaMU JIUTEPATYPHBIX MMEPCOHAXKEH — MPOJTaBIIHM
CBOIO JIyIITy 3a 3HAHHUSA U Maru4ecKylo CHUIIy JOKTOp-
oM Daycrom (Doktor Faust) u repoeM ApTypuaHCKo-
ro IMKJIA, phIIapeM KPYIJIOTO CTOJia CIpOoM [ 'aBeitHOM
(dem Helden Gawain von der runden Tafel). B nan-
HOM (parMeHTe MpeneAeHTHBIE UMEHa BBICTYMAIOT
Mapkepamu 1o3aHero CpeHeBeKOBbS U TEMATHU3HPY-
0T KPU3UCHYIO CHTYyallnio KoHIa XV Beka, co3aBasi
OOIIMPHBIN COIUANBHO- H KYJIBTYPHO-UCTOPUIECKUN
KOHTEKCT pomaHa. C OJTHON CTOPOHBI, OHU SIBJISIFOTCSA
OTPaXXCHUEM HAIMOHAIILHOW KapTUHBI MHUpPA, CBOE-
00pa3HON TOYKOH CONMPHUKOCHOBEHHUS JHHIBHUCTHYE-
CKOTO W 3KCTPAIMHTBHUCTHYECKOTO IIJIAHOB, KOTOpHIE
CUUTHIBAIOTCSl HOCUTENEM KyIbTypHOTo koaa. C apy-
roif — ux ymnorpeOieHne pacKpbiBaeT aBTOPCKAs MO-
JATBHOCTh, TIOCKOJIBKY BBIOOP WMEH MOTHBHUPOBAH
[JIyOOKHMM BHYTPEHHUM KOTHHUTHUBHBIM MPOIECCOM,
ABTOPCKOM WHAMBHIYaJbHOCTHIO. JTO OAWH M3 W3-
MOONEeHHBIX MpreMoB KenmbMaHa B ero poMaHax ¢
nctopuueckuM koHtekctoM [Cynapesa 2021]. B npu-
BEJICHHOM (pparMeHTe OHH TaK)kKe HaMedaloT MOTH-
BBI, KOTOpPBIE OyIyT PacKphIBaTbCs B TOCIEIYFOIINX
[J1aBaX pOMaHa: PEIMTUO3HbIE BOWHBI U WHKBU3UIIHA,
AITXUMHUS ¥ IOTOBOD C ABSIBOJIOM, HApyIIEHHBIH 00111e-
CTBEHHBIH MOPSIIOK ¥ UCIIBITAHUS TEPOSL.

Kpome 3Toro, 4T00bI TOKa3aTh CIaBy, U3BECTHOCTh
Y YHUKaJIbHOCTh Twiuis s sxutenelt nepesan, Kenb-
MaH HCIIONb3YEeT METO/ aHTUIIHIIAIINH, CP.: <...> eben
von ihm, Tyll Ulenspiegel <...>. Mectoumenue ihm
yKa3blBaeT Ha OOBEKT, KOTOPBIA YK€ JOJKEH OBITh
M3BECTEH YMTATEN0, U TWiulb YIEHIUNUTreNb CIOBHO
«MOBHCAET» B CHHOHMUMHUYECKOM psiny. Takum obpa-
30M, I[eJieHallpaBiIeHHas aKIEeHTyalu3alus IPoHC-
XOJIUT C TIOMOIIBI0 OTKJIOHEHUsSI OT OOBIYHOW TMOCIIe-
JIOBaTENIbHOCTH aHA()OPUYECKUX DIEMEHTOB, T. €. OT
YIOTPEOJIEHUS 3aMeNIaroIero MECTOUMEHUS JI0 Mpsi-
Moro 00603HaueHHs 00BEKTA.

Tumb, X0Tst ero UMs U BbeIHecCeHO KernbmaHoM B
3arIaBUe pOMaHa, SBJSIETCS HCTHHHO CKGO3HLIM Nep-
COHaiceM, Ube CYIeCTBOBAHUE OMPEICIIET Pa3BUTHE
ctokera. OH CKOJIL3UT B CBOEM JIBIDKCHHH T10 JIAH]I-
madTamMm poMaHa U BOWHBI KaK apTHCT I10 MOJBEIICH-
HOMY KaHaTy, HUKOIJIA HE OCTAaHABIHMBAsACh B CBOCM
BBICTYIUIEHUH, BOILJIONIAsl COO0I0 caMy UACI0 0gudice-
HUs1.

IlepBocTeneHHass pollb B €€ BBHIPAXKCHUH MPH-
HAJJIEKUT 3HAUUTENIBHOW JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOU
rpymnme miaronoB aBmwkenus [Jleakosa 2005]. Kemb-
MaH HCIOJB3YeT TIIArojbl ¢ 0OCTOSITEIbCTBEHHO-MO-
JIaTbHOM XapaKTEPUCTUKOW IJIarOJIbHOTO JE€MCTBUSA
(tanzen, spazieren, springen, rennen, vorbeilaufen,
hinken, hiipfen, humpeln, schwanken), rnaronsi, 000-
3HAYANOININE TIEPEABHIKEHUE 4YacTU CyObekra (sich
hinknien, sich verbeugen, sich schlenkern, schlagen,
klopfen, aufreifien, abwinken). CeMaHTHKY ABVKEHUS
KOHTEKCTYaJIbHO OOpPETAIOT TaKKe INIAroyibl JIPYTrux
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUX TPYII, HApHUMeEp TIaroiibl
YyBCTBEHHOTO BOCHpUsTHA (umsehen, anstarren, an-
blicken, horen, lachen).

OcoOblif TUHAMU3M MPUIAIOT CTATUYHBIM JITH30-
JaM-ONUCAHUSM [JIarojbl YacCTUYHOTO JIBHDKCHUS B
KOHCTPYKIIUH C 9acThi0 CyObekTa (einen Fufi genau
vor den anderen setzte; schiittelte den Kopf;: die beiden
warfen die Arme hoch; ruckte mit dem Kopf; schlugen
mit Fdusten aufeinander ein).

[TomMuMO 3TOTO, XapaKTEPUCTUKU JBIKEHHUS TIepe-
JIAIOTCSI TIOCPEICTBOM HApEUHii CO 3HAYCHHUEM MTOBTOP-
HOCTH NeicTBUSA (er zog es zuriick und schleuderte es
wieder weg, zuckte doch noch einmal; sank wieder
zurtick; lag wieder still), Tmaronamu co 3HaYCHUEM
Pa3IMYHOrO XapakTepa HampaBiICHUS JBWKEHHS C
MIPOCTPAHCTBEHHBIMU TpEIUIOTaMu (er Sprang aufs
Fensterbrett, trat aufs Seil) u HapeunsiMu MecTa/ Ha-
TpaBleHus (er tanzte <...> nach rechts und nach
links und vor und wieder zuriick; er griifite hierhin
und dorthin; da erschien Tyll Ulenspiegel driiben im
Kirchturmfenster, Tyll Ulenspiegel war weg, war er
schon wieder anderswo auf der kleinen Biihne).

Mertadopudeckoe BOIUIONICHUE JBIKCHHUS, TAHIIA
Tunnsg — 510 HaTSAHYTHIA B Bo3ayxe kaHat (das Seil).
[IpumeuarenbHO, YTO BEPEBKA NPUBS3aHA K OKOHHOMY
TepeIuieTy Ha IEpPKOBHOM OarmHe (penuruo3Has cde-
Pa) ¢ OIHOTO KOHIIA U K (DIarmITOKyY, TOpYaIeMy OKO-
JI0 OKHa U3 CTEHBI paTyIu (TocylapcTBEHHAas BIacTh),
C Jpyroro KoHIa. Penmurno3nas HETEpUMOCTh U He-
JKEJIAaHUE ITOCTOSTHHO CMEHSIFOIIUXCS TIPAaBUTENCH Clie-
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JIaTh BBIOOP B MOJIB3Y MHpPa — BOT YTO HOAICP)KUBAET
BOIHY, TOJOOHO 37IaHUM, YICPKUBAIOIINM BEPEBKY B
Bozayxe [Shaheen, Ahmed, Qamar 2022, pp. 18-19].

I'maBHBI MOTHB ABMKeHUS apTHcTa KenbmaH Bep-
0anu3yeT ¢ MOMOIIBIO aJuTto3un Ha «bpemMeHcKkux My-
3BIKAHTOBY» U3 CKa3ku Opatbes [ pumm: « Was Besseres
als den Tod findest du iiberally. KembMaH oTchutaeT
yuTaTeNsl K TePOosiIM BCEM M3BECTHOM CKa3KH, Opomsi-
YUM apTUCTaM, KOTOpble, KaKk M Tuiuib, cTpemsrcs
MIPEOJ0NEeTh CBOIO CYAbOY U CMEPTh Yepe3 ABUKEHHE
o MyTH K ropoay Bremen.

Kpome TOro, MO’)XHO TOBOPUTH O COIVIACOBAaHHUHU
pUTMa KOHIENITYaJIBHOIO KOHTHHYaJbHOTO TaHIA
Tunng co cnenudukol PpUTMHYECKOH OpraHU3aLuu
HCCIIElyEMOTO POMaHHOTO TEKCTa.

B wuccnenoBaHMsAX, TMOCBSIIEHHBIX H3YYEHHIO
BOCIIPHUATHSL PUTMHYECKHX XapaKTEPUCTUK XyHTOXKe-
CTBEHHBIX MPOM3BEICHUN OBUIO yCTAHOBJIEHO, YTO
«PUTMHUYECKHE OCOOEHHOCTH <...> CIIOCOOCTBYIOT
BO3HHKHOBEHHIO YMOLIIOHAILHOTO (pOHA BOCTIPUATHS
UX HH(POPMATHBHBIX KOMIIOHEHTOBY», YTO OCOOCH-
HO B&)XKHO B KOHTEKCTE H3YyUYCHHS XYHOKECTBEHHOTO
tekcta [[Inons, 3amarua 1974, c. 289]. Takxe nox-
YEepKHEM, UTO CHEeUU(HKY TOBECTBOBATEIBHOIO PUT-
Ma COCTaBJISIeT €ro MPUHIUIHAIbHAS Mpolieccyab-
HOCTh: «PUTM 0KeH OBITH COOTHECEH HE C TEKCTOM
KaK TakoOBbIM, a C TEKCTOOOpa3oBaTeIbHBIM IpOliec-
coMm B 1ienom» [BacuibseBa 1992, c. 53].

Baxunelmmm (HakTopoM B pa3BUTHH CBS3H MEXKIY
MeTadopoil dgudicenua 1 METPUKON TIPO3bI IPEICTAB-
TsieTcsl onpagoanue T. H. pUMMUYECKO20 0XCUOAHUSL,
T. €. yCTOWYMBOE OLIyIIEHHE MOBTOPEHHS PUTMHYE-
ckux 3BeHbeB B TekcTe (JIDC 1987, c. 326). men-
HO B IPEACKAa3yeMOCTHU IOCIEA0BaTEIbHOCTH CIEeLy-
IOLUX JPYT 3a IPYTOM JIEMEHTOB U 3aKJIIOYEH BbIpa-
3UTEIbHBIN npueM, koTopbiit JI. Kenbman mactepcku
HCIOJIB3YET B pOMaHe.

VYHopsiiodeHHasi MOCIIEeN0BATENbHOCTh (IIOBTOpPE-
HUE) SIEMEHTOB B IIpoliecce TEKCTOOOpa30BaHus IPo-
CJIeXKMBACTCA Yepe3 IpaJalliOHHbIC PAIbI CIIOBECHBIX
KOMIIOHEHTOB (CIIOBO(OPMBI, CIOBOCOYETAHHS, YACTH
NPEIIOKEHUS] ¥ TPEIUIOKEHNSI) BHYTPU OTHEIbHBIX
CMBICJIOBBIX OJIOKOB.

IIpumeuarensHO, YTO TpaJallMOHHBIN psl B XyJO-
KECTBEHHOM TEKCTE€ OTIMYAETCS] MHANBHYaIbHO-U3-
OuparensHBIM XapaKTepoM, TOCKOJIBKY aBTOp o0maaa-
€T CBOUM HEMOBTOPUMBIM META(OPHUUECKUM 3pCHUEM
[@enopora 1992, c. 32, 35].

CTOUT OTMETUTH, YTO CYOBEKTUBHO paHKUPOBAH-
HBIE TPaJIaIlHOHHBIE PSAABI B POMaHE BBIXOAAT 3a Tpe-
JIEJIbl OJTHOTO MPEAJIOAKEHNS U CTPOSTCS 3a CUET yBe-
JIMYeHus 00beMa CJIOB, T. €. JJIMHBI 0003HAYaloIIero,
YTO XapaKTepU3yeT PUTMHYECKUH XapakTep Hpo3a-
ndeckoro Tekcra. OHM NMpUXoAATCS Ha Haubosee 3Ha-
YUMBbIE CMBICJIOBBIC BEPLIMHBI TEKCTa, OTPAXKAIOLINE
aBTOPCKYIO MOZajdbHOCTh. Hampumep, mpu onucaHuu
MOJHTB xuTenen nepesuu (Wir beteten zu + 13 rpa-
JIOHMMOB), 3HAMEHUTHIX T€POEB U HCTOPHUECKUX JTHY-
HOCTEH B TOPOACKUX TUCTOBKaX (Sie handelten von +
8 rpajloHUMOB), CIIOXKHOU MOJUTHYECKONH OOCTAaHOBKE
B Oammnane Tumnsa (Er sang eine Spottballade iiber +
6 rpaZlOHUMOB).

BHyTpeHHsT AMHAMUYHOCTH TEKCTa, HECMOTPS
Ha npeolliajjaHue CTaTUYHBIX (OMHUCATENbHBIX) 3IHU-
30/I0B, CO3/IA€TCSI 3a CUET HEMPEPBIBHOTO, MPOIIECCy-
ABHOTO PACKPBITHS BBOJMMBIX aBTOPOM MHUKPOTEM,
CBSI3aHHBIX C META()OPUICCKUMH KOMILJICKCAMH.

Cryxamasi ¢cBoeoOpa3HBIM KapKacoM BCETO TEK-
CTa, Tpajalus IUIOTHO CBs3aHa C MeTapOpHUIESCKUM
KOMILIIEKCOM Ogudicenue. CozliaBas 00pa3 CTaTUYHOM U
yIpaBisgeMol JepeBeHcKor Tomrmbl, KenbMaH UMUTH-
pYeT 3aTyxaHHe C IMOMOIIBI0 YETHIPEXKOMIIOHEHTHOMN
HUCXOZSIEH Tpaganuu, cp.: Keiner von uns sprach,
keiner rief, keiner bewegte sich, wir hatten aufgehort
zu atmen. HanpoTus, NprOOpPETEHHAS JKUTEISIMU JIC-
PEBHU Ha BpeMs BBICTYIUICHUS THIUIA MOJBUKHOCTh
mepegaHa 4depe3 YeTHIPEXKOMIIOHEHTHYIO BOCXO[IS-
Iyl Tpajianuto, cp.: So hielt es auch uns nicht auf
den FiifSen, und wir begannen zu wippen, zu springen,
zu hiipfen und uns zu drehen.

Meradoprueckuii KOMIUIEKC cmepmb (QOpPMUPY-
€TCSl B TOM YHCJIE IIPY ONMKMCAaHWU HapacTalolIero Ha-
MPsDKEHUST MEXIY JIIOIBMHU TIOCHe To0era apTUCTa.
KoMIioHeHTaMu rpaaliiOHHOTO psija CIIy>KaT MeCTa,
B KOTOPBIX HanOoJee CHIIBHO MPOSBISIETCA TaMSTh O
CIIyYHBIIIEMCS Pa3fope BO BpeMs IpeNCTaBICHUs (es
war da + TpalOHUMBI C MPHUPAIICHUEM CEeMbI «OJIHU-
30CTbY»), TA€ TOCICAHNN KOMITOHEHT wenn wir ein-
ander beim Tanzen ins Gesicht sahen otoOpaxaer
BBICIIIYIO CTEMEHb (PU3UUECKOTO U IMOI[MOHATBHOIO
B3aUMOJICHCTBUS KUTEIECH.

I[ToMumoO 3TOro, HCCIEAYEMBIA MPO3AUYECKUI
TEKCT XapaKTepPU3yeTCs peanu3aiueldl KOHTPACTHBIX
OTHOIIIEHUH MEXIy OTKpPBHIBAIOIIMMH U 3aBepIia-
FOIIIUMHU OJTUH CMBICJIOBOH OJIOK MPEIOKEHUSMU, YTO
CO3/1a€T CHIIBHBIN YMOITMOHABLHEIN 3apsi 3a cueT 3¢-
(exra oOMaHyTOTO OXHMIaHUs, cp.: Da stand er und
lachte. — Tyll Ulenspiegel war weg, Tyll Ulenspie-
gel tiber uns drehte sich <...> nicht wie einer, der in
Gefahr ist. — <...> wir begriffen, dass wir nie solche
Menschen sein wiirden,; Die Soldner waren hungri-
ger als iiblich <...> — <...> die Frauen starben, wie
Frauen eben sterben im Krieg.

B oTHOIIEHMH MPO3aWYECKOro TEKCTa poMaHa
«Tunne» He peacTaBIseTCcs BO3MOKHBIM TOBOPHUTH O
HauboJIee YaCTOTHOM pUTMUYECKOH purype. B nenom,
MPU CUHTAKCHYECKH T'PaTyHMPOBAHHOM OGOPMIICHUU
MPEUIOKEHNS B FICCIeNyeMOM ()parMeHTe mpo3amnde-
ckoro Tekcta KenbMana npeo0iagaroT BOCXOasIIas
1 CyObEKTHBHO paHXHPOBaHHAs I'pajalius, cIyxa-
e OCHOBaHWEM i GopmupoBaHus meTadopu-
YECKUX KOMIUIEKCOB cMepmb U dgudcenue u Hop-
MHUPYIOIIUE KOMIUIEKCHYIO KOHIIENITYaIbHYIO CXeMY
poMaHa B €IMHCTBE CMBICIOBBIX H PUTMUYECKUX
HavaJ B TEKCTE.

3akiiloueHune

HOI[BOI[H HUTOIrd, OTMCTHM, YTO B IIOCJIICOAHUEC OC-
caruneTuss XX u B Havane X XI Beka meradopa mpu-
oOpeTaeT B pOMaHHOM TBOPYECTBE TIIABEHCTBYIOIYIO
POJIb B MOPOXKACHHUU CMbICIIAa U B MOACIUPOBAHUHN
XyI0KeCTBEHHOTO TeKcTa Omaromapsi CBOeMy KOTHH-
TUBHOMY TOTEHIIMAy M CIIOCOOHOCTH YXBaThIBaTh
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BUIMMYIO aBTOPaMU HEKYI0 HCTUHHYIO CYIIHOCTb
Bemiedd. Mertadopa pacimpeHa Janblie eJHHAYHOTO
SIBIICHUS: 3apOXKJasch, OHA HE OCTaHABIUBAETCS,
3aBepas CBOHM MyTh, a 00peTaeT CBOIO BHYTPEH-
HIOI0 TIYOMHHYIO CHITY Ha IPOTSDKEHUH BCETO MPO-
U3BECHHUS.

PasButie Mmetad)oprl HE TMHEHHO, 2 pU30MATHYHO —
OHa BBIPACTaeT M3 KOHTEKCTa, HaOWpas HOBBIE Xa-
PaKTEPUCTUKU 4Yepe3 HACIauBAHWE MHOTOILIAHOBBIX
(GUryp u CMBICIIOB B COBPEMEHHOM poMaHe. Takum
oOpa3oM, criennprka U GyHKIHOHAIBLHBIE 0COOCHHO-
CTH MCCIIEAYEMbIX SI3bIKOBBIX SIBICHUH MTO3BOJISIOT I0-
BOPUTH HE 00 OAMHOYHOM MeTadope, a 0 Memagpopu-
YeCKUx KOMNIEKcax KaK CIOKHBIX METaQopHYeCcKHX
CTPYKTYypax, C HOMOUIbIO KOTOPBIX IMHCATENh MOXKET
3auKcHpoBaTh 0co00€ COCTOAHHUE (Bellel) B Hpo-
Hecce MpUpAaIeHUs] K NMepBUYHON MeTadope HOBBIX
CMBICIIOB Yepe3 00pa3HbIe PSAbL.

[Norenuuan uccnenyemoro pomana J. Kenpmana
Tyll B xoHTEKcTe M3ydeHUs MeTaOPUIECKUX KOM-
IUIEKCOB OOHAPYKMBACT MIMPOKUI CHEKTP SI3BIKOBBIX
SIBJIEHUH.

Pa3zButne meradopuyeckoro KoMIuleKca cmepmb
CONPSKCHO C HCIIOJBb30BAHUEM IOJIMCEMHUYECKON
CTPYKTYpBI Diaroiia kommen, SBISIOIIETOCS Cpen-
CTBOM CO3/1aHHUsI aHAa(OPUUYHBIX OTHOLICHUN MEXIY
repoeM poMaHa Tuiem Ynenmmnurenaem 1 CMepThIo,
a TaKKe CO CMEHOM MTOBECTBOBATEIIHLHOM MEPCIIEKTHBEI

MarepuaJnbl ucciae10BaHUS

U ynoTpeOiieHreM MpeleIEHTHBIX UMEH C COLUANBbHO-
HCTOPHYECKON U JINTEPATYPHOH c(hepor-UCTOTHHUKOM.
Meradoprueckuil KOMIUIEKC OsudiceHue TpHoo-
peTaeT pa3BUTHE 3a CYET HCIOJIb30BAHHS aBTOPOM
3HAUUTETBHOIO YMCIIA IVIaroJIOB C CEMAaHTHKOHN IBH-
JKEHMsI, HapeYuid CO 3HAUY€HHEM MOBTOPHOCTH JAEH-
CTBUS, MECTA W HANPABJICHUS, aJUTIO3UHA M CIIOKHBIX
IpaflalliOHHBIX PSJIOB, KOTOPbIC SBISIFOTCS OIOPOH
JUTSL TIpHEMa OTIpaBAaHusl PUTMUYECKOTO OXKUAAHUS.

Obnanast pa3HBIM JHMaNa3oHOM, MeTadopHuyecKkre
KOMIUICKCHI Pa3IM4yaroTcsi MO CBOEMY COAEPIKaTelb-
HOMY W (YHKIHMOHaJIBLHOMY HaroJHeHuto. B pomane
MeTadopudeckuil KOMILJIEKC cMepmb CBA3aH C Hpo-
eHocmuyeckou yHKyueti, KOTopas ONpenesieT MUC-
cuto Thiisg Kak BECTHHKA U CBsI3aHa C Pa3BUTHEM CIO-
KeTa IPOU3BENECHUs, a MeTadOPHUCCKUN KOMILIEKC
deudicenue, CBA3aHHBIN ¢ PUTMHYECKON OpraHu3aIy-
eil TekcTa U (PUKCHPYIOMIUH CMBICIIOBBIE TUKH POMa-
Ha, 00J1a1aeT KOMHO3UYUOHHOU hyHKyueli, CO31aBas B
XO0JIe €€ pealn3alii HEMOBTOPUMBIM PUTM aBTOPCKOM
TIPO3BI.

Takum oOpaszom, Oombioi Metadopudeckuii 1mo-
TEHIIMAJ UCCIETyEMOro poMaHa 1 MHOT000pasue si3bl-
KOBBIX CPE/ICTB pENpe3eHTAlNH BBISBICHHBIX MeTado-
PHYECKHUX KOMIUIEKCOB OINPEAEIAIOT HEOOXOIUMOCTh
JATbHEHILIETO M3yYeHUs] MeTapOpPUYECKUX KOMILICK-
COB B COCTaBe POMaHHON MeTadophl KaK BaYKHOM Kare-
TOpHUU HOBEUIIEH HEMEIKOM TUTepaTyphl.

Duden — Woérterbuch der deutschen Sprache. Dudenredaktion (o. J.): ,,kommen* auf Duden online. URL: https://www.

duden.de/node/149289/revision/1411590.

Helbig 1998 — Helbig G. Lexikon deutscher Partikeln. Leipzig: Langenscheidt Verlag Enzyklopédie, 1998.

Kehlmann 2017 — Kehlmann D. Tyll. Roman. Rowohlt Verlag, Reinbek bei Hamburg, 2017. 473 S. URL: https://www.
litrix.de/apps/litrix_publications/data/pdfl/leseprobe tyll-kehlmann_de.pdf.

Worter und Wendungen 1992 — Worter und Wendungen: Worterbuch zum deutschen Sprachgebrauch. Hrsg. von
E. Agricola. Mannheim: Dudenverlag, 1992. 818 S.

JIBC — Jlumepamypuwiti snyuxioneduyeckui ciogaps / nox oobmr. pen. B.M. KoxxeBuukosa, I1.A. HukonaeBa. Mocksa:
Coserckas snuuknoneausi, 1987. 752 c. URL: https://readeralexey.narod.ru/Library/literaturnyi_enciklopedicheskiy
slovar 1987.pdf.

Bubauorpadunyeckuii cnmcox

Lakoff 1993 — Lakoff G. The Contemporary Theory of Metaphor // Metaphor and Thought, edited by Andrew Ortony.
Cambridge: Cambridge University Press, 1993. P. 202-251. DOI: https://doi.org/10.1017/CB0O9781139173865.013.

Schweissinger 2019 — Schweissinger M. Intertextuality in Daniel Kehlmann's novel Tyll // International Journal of
Language & Literature. 2019. Vol. 7, issue 1. P. 138—148. DOI: http://dx.doi.org/10.15640/ijll.v7nlal6.

Shaheen, Ahmed, Qamar 2022 — Shaheen A., Ahmed M., & Qamar S. Kehlmann’s Tyll as a Tale of an Artist’s Tenacity //
Pakistan Social Sciences Review. 2022. Vol. 6, no. 1. P. 13-26. DOI: http://doi.org/10.35484/pssr.2022(6-1)02.

Wunderlich, Kaufmann 1990 — Wunderlich, D., Kaufinann, 1. Lokale Verben und Prédpositionen — semantische und
konzeptuelle Aspekte // Felix S.W., KanngieBer S., Rickheit G. (Eds.) Sprache und Wissen. Psycholinguistische Studien.
VS Verlag fiir Sozialwissenschaften, Wiesbaden, 1990. S. 223-252. DOI: https://doi.org/10.1007/978-3-663-05395-8 10.

ApyTtroHoBa 1990 — Apymronosa H./]. Metadopa u guckypc // Teopust metadopsl / BCTYIIL. CT., cocT. H. . ApyTIOHOBOH; rep.
mon pexa. H.JI. ApytronoBoiiu M. A. XKypunckoii. Mocksa: [Iporpecc, 1990. C. 5-32. URL: https://imwerden.de/pdf/teoriya
metafory 1990 ocr.pdf; http://www.philology.ru/linguistics 1/arutyunova-90.htm?ysclid=lzb72stsf0738275091; https://
elibrary.ru/item.asp?id=28970562. EDN: https://elibrary.ru/yjzapv.

Beperosckass 2003 — Bepecosckass O.M. Cucrema cuHTaKcHueckux ¢Guryp: Kk npoOimeme rpaganud // Bompocsr
si3piko3HaHus. 2003. Ne 3. C. 79-91. URL: https://vja.ruslang.ru/ru/archive/2003-3/79-91?ysclid=1zb71j7b9w656033049;
https://elibrary.ru/item.asp?id=17292009. EDN: https://elibrary.ru/ookkyr.



Cynapesa B.C.
@ysaxnnn u cenupuka Meradoprdeckux kommiekcos B pomane [I. Kenspmana Tyll 193

BacunseBa 1992 — Bacunvesa B.B. Pycckuil npo3anueckuil purm. JuHamuyeckuil acnekT. [lepmb: M3narenscTBo
IMepmckoro yauBepcurera, 1992. 120 ¢. URL: https://medialing.spbu.ru/upload/files/file 1529273498 8217.pdf.

lax 1988 — Iax B.I. Meradopa: yHuBepcanbHoe M crenuduueckoe // Meradopa B s3bIke UM TEKCTe / OTB. pE.
B.H. Tenus. Mocksa: Hayka, 1988. C. 11-26. URL: https://rusneb.ru/catalog/000199 000009 001449549/?ysclid=Izb7
260zdz992580081.

Huenpos 1980 — Juenpoe B./]. inen Bpemenu u ¢hopmbl Bpemenu. Jlenunrpan: CoBerckuil mucarenb. JICHUHIpaackoe
otaenenne, 1980. 598 c. URL: https://archive.org/details/leyesrdenesyres00salvgoog/mode/2up.

Kenerr 1998 — JKenemm JK. Ilpycr-namummcect // XKenerr XK. ®@urypei: B 2 1. Mocka: M3maTenbCcTBO WM.
CabamankoBrix, 1998. T. 1. C. 79-102. URL: http://yanko.lib.ru/books/lit/jennet-figuru-1-2-1998-1.pdf.

Jlaxotd, xorcon 1990 — Jlakogp ., Howconcon M. Metadopsl, KoTopsIMH MBI skuBeM // Teopust metadopsl: cOOpHUK /
obm. pex. HJI. ApytioHoBoit 1 M.A. XKypunckoii. Mocksa: IIporpece, 1990. C. 387—415. URL: https://imwerden.de/
pdf/teoriya_metafory 1990 ocr.pdf.

JlenkoBa 2005 — Jlenxosa T.A. Jlexcuueckue cpenctBa odopmieHus: auHamusma // SI3bIK, cO3HaHUE, KOMMYHHUKAIUS:
cOopuuk crareit / otB. pen. B.B. Kpacusix, A.U. U3otoB. Mocksa: MAKC IlIpecc, 2005. Bein. 29. C. 112-115. URL:
https://elibrary.ru/item.asp?id=23813283. EDN: https://elibrary.ru/ubctmz.

Hosukosa 2023 — Hosuxosa E. M. KonuentyasnbHas MeTadopa Kak criocod noctikeHus priiocockux u GUIoIornaecKux
3arasok pomana «®» Jlanmans Keasmana // Pycckas repmanncTuka: Exeronauk Poccuniickoro corosza repmanucToB. 2023.
Ne XX. C. 251—263. URL: https://yearbook.rug.lunn.ru/file/534/download?token=qWwzNtVR.

[ecrepeB 1999 — Ilecmepes B.A. Monudukanym poMaHHOH GOpMEL B Ipo3e 3amana BTOPOi MOJOBUHBI XX CTOJIETHS.
Bomrorpan: M3a-so Bonl'Y, 1999. 312 c¢. URL: https://royallib.com/book/pesterev_valeriy/modifikatsii_romannoy
formi_v_proze zapada vtoroy polovini_hh stoletiya.html.

Cynmapesa 2022 — Cydapesa B.C. CBoeoOpa3ue pomanHo# meradopsl (Ha Marepuaine npousBencnuit J[. Kenpmana) //
Dpomonusa ¥ TpaHcHOpPMAIUs THUCKYPCOB: S3BIKOBBIC M COIMOKYJIBTYPHBIC acleKThl: ¢0. Hay4dH. CT. / OTB. pel.
C.U. Iy6unnn, B.Jl. [leBuenko. Camapa, 2022. Bemr. 7. C. 174—181. URL: http://repo.ssau.ru/bitstream/EVOLUCI Ya-
[-TRANSFORMACIYa-DISKURSOV/Svoeobrazie-romannoi-metafory-na-materiale-proizvedenii-D-Kelma
na-103929/1/2414-5882 2022-174-181.pdf.

Cynapesa 2021 — Cyodapesa B.C. IIpenenentasle umena B pomane lanmanst Kensmana «zmepsist mup» // V MexxayHapoaHbIi
MOJIONISKHBIN KOHBeHT «TpaHcdopmanus peanbHOCTU: CTpaTerMu WM HpakTHkuy. EkarepuHOypr: M3parenbcTBo
Ypansckoro yausepcureta, 2021. C. 480-482. URL: https://elibrary.ru/item.asp?id=49395043. EDN: https://elibrary.ru/
cfofcr.

Temmns 1988 — Terus B.H. Metadopuzaus U ee poilb B CO3IAHUU S3BIKOBOW KapTWHBI Mupa // Poip denoBeueckoro
(axropa B si3bIKe: SI3BIK U s3bIKOBas KapThHa Mupa. Mocksa: Hayka, 1988. C. 173-203. URL: http://genhis.philol.msu.
ru/article_66.shtml.

Teopus meradopsl... 1990 — Teopus memaghoput / BeTym. cT., coct. H.JI. ApyTroHOBOM; iep. ox pea. H.Jl. ApyTroHOBOI
u M. A. XKypunckoii. Mockga: [Iporpecc, 1990. 512 ¢. URL: https://imwerden.de/pdf/teoriya_metafory 1990 ocr.pdf.

Hons, 3amsarun 1974 — lnons C.O., 3amamun A.A. Bo3amoxHble OHOXMMHYECKHE M OMOPH3NYECKHE OCHOBBI
TBOPYECTBA U BOCIPUSTHS PUTMHUUYECKHX XapPAKTEPUCTUK XyJIOXKECTBEHHBIX NpOu3BeleHni // PUTM, mpoCcTpaHcTBO U
BpeMmsI B IuTepaType U uckyccrse / o1B. pexa. b. @. Eropos; AH CCCP. Hay4nb1i cOBET 0 HCTOPHH MUPOBOH KYIIBTYPHI.
Komuccust KoMIIekCHOTO M3y4eHHs XyJ0)KECTBEHHOTO TBopuecTsa. Jlenunrpan, 1974. C. 289-298. URL: https://rusneb.
ru/catalog/000199 000009 003190108 168214/?ysclid=lzcezaxe8al14554003.

®enoposa 1992 — @edoposa M.B. I'papanus B mostrdeckoii peun // @unonorndeckre Hayku. Haydnsie mokia sl BeICIIeH
mxkonbl. 1992, Ne 3. C. 30-39.

References

Lakoff 1993 — Lakoff G. (1993) The Contemporary Theory of Metaphor. In: Ortony A. (Ed.) Metaphor and Thought.
Cambridge: Cambridge University Press, pp. 202-251. DOI: https://doi.org/10.1017/CB0O9781139173865.013.

Schweissinger, Marc J 2019 — Schweissinger M. (2019) Intertextuality in Daniel Kehlmann's novel Tyll. International
Journal of Language & Literature, vol. 7, no. 1, pp. 138—148. DOLI: http://dx.doi.org/10.15640/ijll.v7nlalé6.

Shaheen, Ahmed, Qamar 2022 — Shaheen A., Ahmed M., Qamar S. (2022) Kehlmann’s Tyll as a Tale of an Artist’s
Tenacity. Pakistan Social Sciences Review, vol. 6, no. 1, pp. 13—26. DOLI: http://doi.org/10.35484/pssr.2022(6-1)02.

Wunderlich, Kaufmann 1990 — Wunderlich D., Kaufmann I. (1990) Lokale Verben und Prépositionen — semantische und
konzeptuelle Aspekte. In: Felix S.W., Kanngiefser S., Rickheit G. (Eds.) Sprache und Wissen. Psycholinguistische Studien.
VS Verlag fiir Sozialwissenschaften. Wiesbaden, S. 223-252. DOI: https://doi.org/10.1007/978-3-663-05395-8 10.

Arutyunova 1990 — Arutyunova N.D. (1990) Metaphor and discourse. In: Theory of metaphor. Introductory article, complied
by N.D. Arutyunova; translation edited by Arutyunova N.D., Zhurinskaya M.A. Moscow: Progress, pp. 5-32. Available
at:  https://imwerden.de/pdf/teoriya_metafory 1990 ocr.pdf;  http://www.philology.ru/linguistics1/arutyunova-90.
htm?ysclid=lzb72stsf0738275091; https://elibrary.ru/item.asp?id=28970562. EDN: https://elibrary.ru/yjzapv. (In Russ.)

Beregovskaja 2003 — Beregovskaja E.M. (2003) A system of syntactic figures: the problem of gradation. Voprosy
Jazykoznanija = Topics in the Study of Language, vol. 3, pp. 79-91. Available at: https://vja.ruslang.ru/ru/archive/2003-



Becrank Camapckoro yHuBepcurera. Mctopus, negarornka, GuiIomorus 2024. T. 30. Ne 3. C. 187-194
194  Vestnik of Samara University. History, pedagogics, philology 2024, vol. 30, no. 3, pp. 187-194

3/79-912ysclid=1zb71j769w656033049; https://elibrary.ru/item.asp?id=17292009. EDN: https://elibrary.ru/ookkyr.
(In Russ.)

Vasilieva 1992 — Vasilieva V.V. (1992) Russian prose rthythm. Dynamic aspect. Perm: Izdatel'stvo Permskogo universiteta,
120 p. Available at: https://medialing.spbu.ru/upload/files/file 1529273498 8217.pdf. (In Russ.)

Gak 1988 — Gak V.G. (1988) Metaphor: universal and specific. In: Teliya V.N. (Ed.) Metaphor in language and text.
Moscow: Nauka, pp. 11-26. Available at: https://rusneb.ru/catalog/000199 000009 001449549/?ysclid=Izb7z60z
dz992580081. (In Russ.)

Dneprov 1980 — Dneprov V.D. (1980) Ideas of time and forms of time. Leningrad: Sovetskii pisatel'. Leningradskoe
otdelenie, 598 p. Available at: https://archive.org/details/leyesrdenesyresO0salvgoog/mode/2up. (In Russ.)

Genette 1998 — Genette G. (1988) Proust palimpsest. In: Genette G. Figures: in 2 vols. Moscow: Izdatel'stvo im.
Sabashnikovykh, vol. 1, pp. 79-102. Available at: http://yanko.lib.ru/books/lit/jennet-figuru-1-2-1998-1.pdf. (In Russ.)

Lakoff, Johnson 1990 — Lakoff G., Johnson M. (1990) Metaphors We Live By. In: Arutyunova N.D., Zhurinskaya M.A.
(Eds.) Theory of Metaphor: collection. Moscow: Progress, pp. 387—415. Available at: https://imwerden.de/pdf/teoriya
metafory 1990 ocr.pdf. (In Russ.)

Lenkova 2005 — Lenkova T A. (2005) Lexical means of dynamism design. In: Krasnykh V.V., Izotov A L. (Eds.) Language,
cognition, communication: collection of articles. Moscow: MAKS Press, issue 29, pp. 112—115. Available at: https:/
elibrary.ru/item.asp?id=23813283. EDN: https://elibrary.ru/ubctmz. (In Russ.)

Novikova 2023 — Novikova E.I. (2023) Conceptual Metaphor as a Way of Understanding the Philosophical and Philological
Mysteries of Daniel Kelman's Novel «F». Russkaya germanistika: Ezhegodnik Rossiiskogo soyuza germanistov, no. XX,
pp. 251-263. Available at: https://yearbook.rug.lunn.ru/file/534/download?token=qWwzNtVR. (In Russ.)

Pesterev 1999 — Pesterev V.A. (1999) Modifications of the novel form in the prose of the West of the second half of
the XX century. Volgograd: 1zd-vo VolGU, 312 p. Available at: https://royallib.com/book/pesterev_valeriy/modifikatsii
romannoy formi_v_proze zapada vtoroy polovini hh stoletiya.html. (In Russ.)

Sudareva 2022 — Sudareva V.S. (2022) The Peculiarity of the Novel Metaphor Based on the D. Kehlmann's Novels.
In: Dubinin S.I., Shevchenko V.I. (Eds.) Evolution and transformation of discourses: linguistic and socio-cultural
aspects: collection of scientific articles. Samara, issue 7, pp. 174-181. Available at: http://repo.ssau.ru/bitstream/
EVOLUCIYa-I-TRANSFORMACIYa-DISKURSOV/Svoeobrazie-romannoi-metafory-na-materiale-proizvedenii-D-Ke
Imana-103929/1/2414-5882 2022-174-181.pdf. (In Russ.)

Sudareva 2021 — Sudareva V.S. (2021) Precedent names in the novel «Measuring the World» by Daniel Kehlmann. In:
V' International youth convent «Transformation of reality: strategies and practices». Yekaterinburg: Izdatel'stvo
Ural'skogo universiteta, pp. 480—482. Available at: https://elibrary.ru/item.asp?id=49395043. EDN: https://elibrary.ru/
cfofcr. (In Russ.)

Teliya 1988 — Teliya V.N. (1988) Metaphorization and its role in creating a linguistic world view. In: The role of the human
factor in language: Language and the linguistic world view. Moscow: Nauka, pp. 173-203. Available at: http://genhis.
philol.msu.rv/article _66.shtml. (In Russ.)

Theory of metaphor... 1990 — Theory of metaphor. Introductory article, complied by N.D. Arutyunova; translation
edited by Arutyunova N.D., Zhurinskaya M.A. Moscow: Progress, 512 p. Available at: https://imwerden.de/pdf/teoriya
metafory 1990 ocr.pdf. (In Russ.)

Shnol', Zamyatin 1974 — Shnol' S.E., Zamyatin A.A. (1974) Possible biochemical and biophysical foundations of creativity
and perception of rhythmic characteristics of works of art. In: Egorov B.F. (Ed.) Rhythm, space and time in literature and
art. Leningrad, pp. 289-298. Available at: https://rusneb.ru/catalog/000199 000009 003190108 168214/?ysclid=lzceza
xe8a114554003. (In Russ.)

Fedorova 1992 — Fedorova M.V. (1992) Gradation in poetic speech. Philological Sciences. Scientific Essays of Higher
Education, no. 3, pp. 30-39. (In Russ.)



